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Canto Three – Chapter Four

Departure of Uddhava

Vidura Approaches Maitreya



Section – V

Vidura sought spiritual knowledge 
from Uddhava (23-27)



|| 3.4.23 ||
çré-çuka uväca

ity uddhaväd upäkarëya
suhådäà duùsahaà vadham

jïänenäçamayat kñattä
çokam utpatitaà budhaù

Çukadeva said: Hearing in this way from Uddhava (ity uddhavät
upäkarëya) about the disappearance of his friends the Yadus
(suhådäà vadham), which was difficult to bear (duùsahaà),
intelligent Vidura (budhaù kñattä) subdued his rising grief
(açamayat utpatitaà çokam) by knowledge (jïänena).



Vidura heard in this way (iti) from Uddhava the intolerable
destruction of his friends.

He was pacified by the knowledge arising from reviewing what
Uddhava said, starting from SB 3.2.7.



|| 3.4.24 ||
sa taà mahä-bhägavataà

vrajantaà kauravarñabhaù
viçrambhäd abhyadhattedaà

mukhyaà kåñëa-parigrahe

The best of the Kurus, Vidura (sah kaurava rñabhaù), then spoke
out of great trust (viçrambhäd abhyadhatta ) the following words
(idaà) to the great devotee Uddhava (taà mahä-bhägavataà),
principle recipient of Kåñëa’s mercy (kåñëa-parigrahe mukhyaà),
as Uddhava was about to leave (vrajantaà).



Viçvrambhät means out of trust.

Though Uddhava was younger than himself, Uddhava controlled
Kåñëa (kåñëa-parigrahe), and thus was superior to him
(mukhyam).

Thus a younger person, superior in bhakti, should be the guru for
someone elder.

Vidura’s words are the proof of this.



|| 3.4.25 ||
vidura uväca

jïänaà paraà svätma-rahaù-prakäçaà
yad äha yogeçvara éçvaras te

vaktuà bhavän no ’rhati yad dhi viñëor
bhåtyäù sva-bhåtyärtha-kåtaç caranti

You should tell to us (bhavän nah vaktuà arhati) that supreme
knowledge (yat paraà jïänaà) revealing the secrets about himself
(sva ätma rahaù prakäçaà), which the master of yoga (yad
yogeçvarah), the Supreme Lord (éçvarah), spoke to you (te äha),
because the Vaiñëavas (yat viñëoh bhåtyäù) wander the earth
(caranti) giving teachings about bhakti (sva-bhåtya-artha-kåtah).



Naù (we) here indicates the two of us, Vidura and Maitreya.

The plural can be used to express the singular or the dual.

The Vaiñëavas (viñëor bhåtyäù), wander about the earth, acting to make
people devotees, giving teachings on bhakti.

By mercy they become gurus for the ignorant.

Therefore teach me, identifying myself as a servant of the Lord, that
knowledge of the Lord.



|| 3.4.26 ||
uddhava uväca

nanu te tattva-saàrädhya
åñiù kauñäravo ’ntike

säkñäd bhagavatädiñöo
martya-lokaà jihäsatä

Uddhava said: Definitely (nanu) you should worship (te
saàrädhya) Maitreya (åñiù kauñäravah) for this knowledge (tattva)
because he was directly taught (säkñät ädiñöah) in front of me
(antike) by the Lord (bhagavatä) who desired to leave this world
(martya-lokaà jihäsatä).



Thinking within himself, “How can I make Vidura, my elder
worthy of respect, my disciple?” Uddhava speaks.

“Fortunate one! What I have heard from the mouth of the Lord, as
I have explained, is that all of the Lord’s dear Yadus are situated in
their respective abodes without giving up their bodies.

But if you are asking about the nature of the Lord’s birth and
pastimes, then Maitreya should be your guru.”



Certainly (nanu) Maitreya should be worshipped (saàrädhyaù) as
guru concerning the nature of the Lord (tattva), acting to make
people into devotees (sva-bhåtyärtha-kåtaù), not I, because he was
directly taught by the Lord for teaching this, in front of me (antike).



|| 3.4.27 ||
çré-çuka uväca

iti saha vidureëa viçva-mürter
guëa-kathayä sudhayä plävitorutäpaù
kñaëam iva puline yamasvasus täà
samuñita aupagavir niçäà tato ’gät

Çukadeva said: Removing his great pain (iti plävita uru täpaù) by
conversing about the sweet qualities (guëa-kathayä sudhayä) of the
Lord (viçva-mürteh) with Vidura (vidureëa saha), Uddhava spent
the night (aupagavih niçäà), which passed like a moment (kñaëam
iva), on the bank of the Yamunä (yamasvasus täà puline) and then
departed in the morning (agät tatah).



He remained for the night which passed like a moment.

Uddhava is a descendent of Aupagava and is thus called Aupagavi.

He left the next morning (tataù).
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